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Instrucciones
Yo entiendo que esta autorización no permite que mi interprete:
reciba documentos de mi parte;negociar, llegar a un compromiso, o resolver my caso de manutención de niño; oactuar como mi representante autorizado en una audiencia administrativa.Yo estoy de acuerdo en mantener a CSS y al Departmento de Servicios Humanos de Oklahoma inmune de cualquier inexactitudes o revelación de información confidencial no autorizada por el interprete previamente nombrado.  
Yo estoy de acuerdo de hacer una correcta y completa traducción de todas las comunicaciónes hechas durante el proceso interpretativo a lo mejor de mi conocimiento y creencia de acuerdo a la sección 2604 de los Estatutos de Oklahoma (12 O.S. § 2604).
 
Yo entiendo que la información que yo interprete es confidencial y no se puede revelada a menos que sea autorizada por ley federal o estatal o por reglas 56 O.S. § 183 y Código Administrativo de Oklahoma 340:25-5-67. 
Firma del cliente
Fecha
Firma del interprete
Fecha
Manutención de Niños
Yo autorizo a la persona nombrada arriba a traducir información confidencial siendo discutida de mi parte porque:
y/o
Yo,                                                                              ,                                                                      ,                                                                                                                                                                       por medio de la presente asigno y doy consentimiento a                                                                       que sirva como mi interprete a la medida autorizada por la Oficina de Manutención de Niños (CSS) y  la Oficina de Audiencias administrativas: 
03MP003E                                                                                                     Autorización de Intérprete
Propósito de la Forma
La Forma 03MP003S, Autorización de Intérprete, puede ser usada por los clientes de Servicios de Manutención de Niños (CSS) para designar a un individuo a que actúe como intérprete en su nombre.  
La Forma 03MP003S puede ser usada por todos los intérpretes designados aparte de un empleado del Departamento de Servicios Humanos de Oklahoma (DHS) o un intérprete contratado. El cliente debe pagar cualquier costo incurrido por un intérprete no contratado por DHS. 
Ejemplos de cuando un intérprete es usado incluye llamadas telefónicas, reuniones programadas y no programadas, y audiencias administrativas. En las audiencias que se tienen en la Oficina de Audiencias Administrativas: Manutención de Niños, los jueces de ley administrativa pueden administrar un juramento al intérprete en vez de permitir el uso de esta forma. 
 
Limitaciones de la autorización. La Forma 03MP003S no autoriza al intérprete a que reciba documentos en nombre del cliente, que negocié, haga compromisos, o resuelva el caso de manutención, o actúe como el representante autorizado para el cliente en una audiencia administrativa. El intérprete designado debe tener a lo mínimo 18 años de edad y no puede ser el niño o algún otro participante en el caso. Una forma separada debe ser completada para cada intérprete designado por el cliente. Un individuo no puede servir como intérprete cuando hay un conflicto de interés. Por ejemplo, un padre sin custodia no puede designar al padre con custodia como su intérprete. 
Ponga el nombre del padre con custodia, el padre biológico, o el padre sin custodia quien está autorizando el intérprete.  Ponga el número del caso de CSS, también conocido como el número del grupo familiar (FGN).  Ponga la dirección del cliente que está dando su autorización.  Ponga el nombre de la persona autorizada como intérprete.  Firme y ponga la fecha en la forma.  Obtenga la firma del intérprete y la fecha.   Ponga la dirección del intérprete. 
Envío de la Forma
El cliente mantiene una copia de esta forma para sus archivos. La forma completada y firmada original debe regresarse a la oficina de manutención de niños de distrito antes de que CSS comente información confidencial acerca del caso con el intérprete designado. 
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